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ПРОБЛЕМА МЕТОДІВ НАВЧАННЯ СТУДЕНТІВ З  

ОСОБЛИВИМИ ПОТРЕБАМИ 

Постійна взаємодія індивідуумів є однією з характерних рис 

сучасного життя та суспільства у цілому. Кожен день ми зустрічаємо 

різних людей, працюємо з ними, вчимося поважати їх думку. У разі 

потреби, ведемо активну боротьбу за рівні права та демократичні свободи. 

Коли йдеться про людей з нормальним станом здоров’я, не з’являється 

ніяких питань. Ставлення до проблеми змінюється, якщо справа стосується 

людини з особливими потребами. Зрозуміло, що ця категорія людей 

потребує особливого відношення, відповідних умов життя та, у свою 

чергу, рівних можливостей щодо отримання освіти, що не завжди 

виконується у вітчизняній освітній системі. 

Згідно опитувань, які проводилися Організацією Об’єднаних Націй, 

кожен десятий мешканець планети відноситься до групи людей з 

особливими потребами. В Росії налічують 12 мільйонів осіб з обмеженими 

фізичними можливостями. Наявні цифри спонукають нас до дії, саме тому 

проблема методів навчання студентів з особливими потребами посідає 

окреме місце серед інших питань.  

 Досвід та здобутки закордонних університетів підтверджують, що 

молоді люди, які мають проблеми зі здоров’ям, можуть здобувати освіту та 
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отримувати знання з тієї чи іншої спеціальності, як і всі інші студенти, 

якщо поєднати у навчанні сучасні технології та освітні методики. Таким 

чином, студенти зможуть реалізувати свій потенціал та стати більш 

незалежними. 

Значна кількість зарубіжних праць присвячена проблемі навчання 

людей з обмеженими фізичними можливостями. Серед авторів можна 

назвати Керолін Саммер, Нікі Стенлі, Джесіка Харріс, Барбара Вінслоу, 

Пітер Вествуд, та інші. Завдяки цим дослідникам було впроваджено деякі 

новітні методики стосовно навчання людей з особливими потребами. 

Дослідження цієї проблеми в багатьох європейських країнах залишається 

недостатнім. Це і визначило тематику статті. 

Метою статті є розгляд методів навчання студентів з особливими 

потребами. Цілі статті наступні: ознайомитися зі здобутками зарубіжних 

вчених; відзначити деякі категорії студентів з обмеженнями; визначити 

методи та принципи навчання. 

Протягом багатьох років дистанційне навчання та через Інтернет було 

розповсюджене серед людей, які мають проблеми зі здоров’ям. Сьогодні 

ситуація змінюється. Студентам з особливими потребами необхідні 

взаємодія з іншими студентами, розвинення навичок життя у суспільстві 

поряд із різними типами людей. Питанню відносин у суспільстві необхідна 

значна увага, адже студентів з обмеженими фізичними можливостями не 

завжди охоче приймають до студентських груп [2, 14]. Викладач, у свою 

чергу, повинен допомогти студентам розвинути позитивну самооцінку, не 

знижуючи високих вимог до знань; бути толерантним; під час заняття 

говорити до класу, промовляти те, що пише на дошці [1, 17-18]. 

Існують різні категорії людей з обмеженими можливостями. 

Принципи та методи навчання варіюються залежно від того, до якої групи 

належить студент. 
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Існують певні особливості та специфічні навчальні техніки, які повинен 

знати викладач. Наприклад, для студентів з вадами розумового розвитку 

можна виокремити наступні [2, 15]: впровадження аналізу завдань, що 

дозволяє розвивати уміння у досяжному темпі; стиль вказівок, щоб 

одержати багато відповідей від студентів за доступний час; заготовлення 

підказок, натяків, порад, щоб допомогти студенту досягти освітньої мети; 

послідовне та часте проведення роботи над помилками; ретельне 

планування навчальних завдань; регулярне проведення оцінювання знань 

для перевірки успіхів. Пітер Вествуд пропонує для цієї категорії студентів 

навчання, основане на реальності. Коли навчальна обстановка конкретна, 

набагато більше шансів того, що студент запам’ятає її. Він радить піти зі 

студентами до супермаркету, щоб щось купити, а не сидіти в класі й 

навчати концепціям числа та грошей [2, 16].  

При навчанні студентів з проблемами зору виникає більше проблем. 

Вони можуть слухати лекції, але користування звичними підручниками та 

зошитами, перегляд відео матеріалів та заповнення надрукованих аркушів 

перевірочних робіт не є можливим. У роботі з ними необхідне 

впровадження допоміжних технологій: комп’ютери, спеціальні програми 

озвучування текстів. Студенти можуть користуватися диктофонами для 

запису лекцій та пояснень. 

Можна виділити наступні поради у навчанні студентів з проблемами 

зору: займати місце на перших партах, щоб ясно чути все, що говорить та 

пояснює викладач; викладачі повинні підготувати перелік обов’язкової та 

додаткової літератури, залишити його на кафедрі, щоб студенти мали 

можливість зробити копію; викладач, у разі можливості, може змінити 

представлення матеріалу, щоб він був більш доступний; дозволяти 

записувати лекції на диктофон; читати вголос все, що пишеться на дошці, 

та описувати словами предмети та процеси, якщо це можливо. 
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В останній час можна помітити значні удосконалення в навчальних 

можливостях для студентів з особливими вимогами. Деякі заклади освіти 

створили необхідну доступність до своїх будівель. Проте, це не тільки 

питання фізичної доступності, необхідне також спеціальне обладнання, 

сервіс, ресурси та, зрозуміло, викладачі, які готові навчати студентів з 

особливими вимогами, знають ефективні методи та принципи взаємодії, 

можуть допомогти студентам стати справжньою та динамічною частиною 

сучасного суспільства. Проблема роботи зі студентами з особливими 

вимогами залишається актуальною. ЇЇ подальше вивчення дозволить 

розробити систему ефективних методів навчання. 
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У контексті глобалізації, демократизації, інформатизації суспільного 

життя, інтеграції вищої освіти і науки України в європейське 

співтовариство та пов’язаної з цим модернізації всіх складових освітньої 

системи зростають потреби суспільства у компетентних випускниках 

вищих навчальних закладів, які «будуть готові швидко змінюватись та 




